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Favore al vimem 


Lernu cedi favore al mul- 
taj, por ke iuj venu helpe al 
vi en malagarablaj situacioj. 


Helpu sen postuloj, por ke 
aliaj vin helpu sen plendoj. 
o 

Ne katenu vian najbaron 


al via pensmaniero; havIgu al 
via kamarado la oportunan 


okazon .preni la vivon tiel li- 


bere, kiel vi. 
o 
Atentu, kiel vi parolas; en 


pluraj okazoj manieroj paro-. 


las pli elokvente ol vortoj. 
o 


Kiel eble plej malmulte 
parolu pri vi; partoprenu ira- 
te en la ĝojo de via prok- 
simulo. 


(El la verko Kristano Agenda, 
Trad. A: K. Afonso Costa.) 
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OFICIALA ORGANO DE “GRUPO ESPERANTO KAJ FRATECO” 
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La laboristoj de la Sinjoro 


Alproksimiĝas la tempo, kiam realiĝos la afe- 
roj antaŭdiritaj por la transformiĝo de la honaro; 
feliĉaj estos tiuj, kiuj estos laborintaj sur la kam- 
po de la Sinjoro kun male goismo kaj sen alia 
motivo ol karito! Iliaj labortagoj estos pagitaj cen- 
toble pli, ol kiom ili esperis. Feliĉaj estos tiuj, kiuj 
diris al aiaj fratoj: ”Fratoj, ni kune laboradu kaj 
ni kunigu niajn klopodojn, por ke la mastro, al- 
veninte, trovu finite la laboro ”; ĉar la mastro 
diros al ili: ”Venu al mi, vi, kiuj estas bonaj ser- 


vantoj, vi, kiuj silentigis viajn ĵaluzojn kaj viajn ' 


malpacojn, por ne allasi malutilon en la verkon!” 
Sed ve al tiuj, kiuj pro siaj malkonkordoj mal- 
fruigis la horon de la rikolto; ĉar la ventego ve- 
nos kaj ilin forportos la ciklono! Ili krios: ”Par- 
donu! Pardonu!” Sed la Sinjoro diros al ili: Kial vi 
petas pardonon, vi, kiuj subprenis la malfortulon, 
anstataŭ lin subteni? Kial vi petas pardon, vi, ki- 
uj serĉis vian rekompencon en la ĝojon de tero 
kaj en la kontentigo de via fiero? Vi jam ricevis 
vian rekompencon, kia vi ĝin volis; ne petu pli: 
la ĉielaj rekompencoj estas destinataj por tiuj, 
kiuj ne petis la surterajn rekompencojn.” 

Dio faras en la nuna momento la denombradon 
de Siaj fidelaj servantoj kaj jam markis per Sia 
fingro tiujn, kies sindonemo estas nur ŝajnas, por 
ke ili ne uzurpu la salajron de la kuraĝaj servan- 
toj, ĉar nur al la homoj, kiuj: ne hezitas ĉe sia 
tasko, Li konfidos la plej malfacilajn postenojn eu 
la granda laboro de rebonigo per Spiritismo. 
Tiam plenumiĝos tiu ĉi parolo: La unuaj estos 
lastaj, kaj la lastaj estos unuaj en la regno de 
la ĉielo!" (La Spirito de Vero. Parizo. 1862.) 


El la verko Evangelio laŭ Spiritismo — A. 


Kardec, XX-8 Ĉap.,5 

Trad. I. G.Braga.. W 

Se vi legos mirindajn libroin kun emocio kaj 
larmo, sed se vi ne praktikos tion, kion vi lle- 
gis vi estos nenio alia ol ire malbona registrilo. 


Andreo Ludoviko 
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Em favor de 
voce mesmo 


Aprenda a ceder em: fa- 
vor de muitos, para que 
alguns intercedam em seu 
beneficio nas situagĉes de- 
sagradaveis. 


KONDI 


Ajude sem exigencias, 
para que outros o auxili- 
em, sem reclamacŭes. 


KORDI 


Nio encarcere 0 vizinho 
no seu modo de pensar; 
dĉ ao companheiro opotu- 
nidade de conceber a vi- 
da tio livremente quanto 
vocĉ. 


KORKI 


Guarde cuidado no mo- 
do de exprimir-se; em va- 
rias ocasiĉes, as maneiras 
dizem mais que as pala- 
vras. 

KONT 

Refira-se a vocĉ o Mme- 
nos possivel; colabore fra- 
ternalmete nas alegrias. do 
proximo. 

ERI 


Evite a verbosidaede a- 
vassaladora; quem conver-' 


sa sem  intermitencias, 
cansa ao que (0UVe. 
komi 


Agenda Crista 


Andre Luiz 
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Pri la Transtombaj 
nikajoj 
Kion pensi prila opinio de homoj, kiuj 


konsideras profano la transtombajn komuni- 
kaĴojn? 


Komu- 


“Nenia profano povas ekzisti, kiam ekzistas 
pia seriozeco kaj kiam alvoko estas farata kun 
respekto kaj por utila celo ; tion pruvas la 
fakto, ke la amikaj spiritoj alvenas plezure; ili 
ĝojas, ke vi ilin memoras, kaj ke ili pa- 
rolas al vi; profano ekzistus, se la alvoko es- 
tus frivole farata.” 


La eblo komunikiĝi kun la spiritoj es— 
tas dolĉega konsolo, ĉar ĝi havigas al 
ni rimedon por interparoli kun parencoj 
kaj amikoj, lasintaj la Teron pli frue 
ol ni. Per alvoko ni ilin alproksimigas 
alni, ili estas ĉe nia flanko, nin aŭ- 
das kaj respondas; jam do ne estas, se 
tiel diri, muro inter ili kaj ni. Ili 
helpas nin per siaj konsiloj, atestas 
al ni sian amon kaj la ĝojon, kiun ili 
sentas pro nia memoro pri ili, Estas 
por ni plezuro scii, ke ili estas feli— 
ĉaj, ekkoni de ili mem la detalojn de 
ilia nova ekzistado, kaj ekh£vi la cer- 
tecon, ke ni iutage estos kun ili.(31) 

El L. de La Spiritoj. n-ro 935. 


(31) Voki difinitajn spiritojn ne plu 
estas uzate kiel en la tempo de Kardec. 
Nun oni preferas atendis spontaneajn 
komunikaĵojn de la spiritoj, kiuj venas 
ĉu memvole, ĉu kondukataj de siaj gvi- 
dantoj.—La Trad. 


xrkktuxekx 


“La spirito ne estas do ia abstrakta, nedifi- 
nita estaĵo, “kiun oni povus akcepti nur per 
la' penso, sed estaĵo reala, “difinita kaj kelka- 
foje, perceptebla per la vida, aŭda kaj “ pal- 
pa sentumoj. (Allan Kardec) 
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Nova Lernolibro 


Nia klera s-ano Prof-ro Carlos Li- 
ma Melo ĵus eldonis esperantan lerno- 
libron. ''Vocĉ Sabe Esperanto?'' (Ĉu 
vi scias Esperanton)estas la titolo. 
Bonega kurso tre bone organizita. Ni 
kore prezentas al la autoro, niajn 
plej sincerajn gratulojn, kaj dezi- 
rante plenan sukceson, ni dankas la 
ekzempleron, kiun li sendis al nia 
redakcio kun afabla dediĉo. 
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Instituicao Cooperadoras do 
J3 ~j MI ; ,, 
Bem ”Amelia Boudet 
Quando a tristsza invadir tua alma, quando problemas 
morais tentem dilacerar-te a vida, nio esmorecas, Ora. 
contia e espera. 
O resultado sera surpreendente. 


Rio de Janeiro 4 de Janeiro de 1971 
Srs Diretores de Esperanto Aldono 


Paz 


Agradeco penhorada os, varios numeros 
que nos enviaram durante c ano de 1970. 

E com grande prazer que lhes participo 
que nas duas Escolas masculinas, com fun- 
cionamento nos piesidios, de Bangu e de 
Frei Caneca, fundaram-se cursoS de espe- 
ranto. 

A Escola Bangu funciona sob a orientacio 
do confrade Carlindo Mendonca. e tem ma- 
triculados 18 alunos. Na da Rua F'rei Cane- 
ca, ĉ o prof. Luiz Gustavo Sampaio Vieira 
com o numero de 25 alunos. 

Outra noticia, tambĉm interessante e que 
no final do ano de 1970. foi possivel 4 nos- 
sa Instituicio levar a cabo a Semana Espi- 
rita no Setor Carcerŝrio. Foi um aconteci- 
mento suigeneris e de dificil envergadura. 
Pretendemos prosseguir se Deus assim per- 
mitir, e as autoridades da terra concordarem. 

Outra nota: no primeiro Festival do Com- ' 
positor Espirita, um dos nossos alunos encar- 
cerados foi distinguido com o 29. lugar. -En- 
tre tantos candidatos libertos, um presidiario 
mereceu a viagem a Bahia e hospedagem num . 
ambiente Espirita (Mansio do Caminho) co- 
mandado por Divaldo Pereira Franco. O no- 
me do interno e: Elcio de Sousa. - . 

Com votos de ura ano cheio de paze de 
trabalho. 

" Subscrevo-me, 
Cordialmente, 
Idalinda A. Mattos 


FEBRUARO - 1991 


7-a Jaro FEBRUARO, 1971 N-ro Wl 
Esperanto - Aldono 


Senpaga presaĵo flugfolie disdonata po- 
multe al spiritismaj gazetoj por propagan- 
do de Esperanto-Movado 
—oOo— 


Oficiala Organo de 


—. Grupo Esperanto kaj Frateco — 


Av. General Osdrio, 1737 - cx. Postal 369 

BAGE — Rio Grande do Sul — BRASIL 
Registrado no Cartorio Civil das Pessoas 
Juridicas, sob ON.-372 a fls. 259. 

=O: 
Respondeca Redaktoro 
CARLOS DE ALMEIDA WUTKE 
Uberlandia, MG. 


Redaktorestro 
JOAO SEVERO 
Sekretarioj 
JOSE CORREIA 
DOLORES BIDONE MEDINA 
ZAIRA LEAL 


Direktoro 
PAULO GUILHERME 


Redaktoroj 
A. K.. AFONSO COSTA 
Belo Horizonte, MG. 
BENEDICTO SILVA 
Monte Aprazivel, S.P. 
D. PEREIRA DE SOUZA 
Rio de Janeiro, GB. 
Manuskriptoj estu tajpitaj sur unu flan- 
ko de la papero kun kopio kaj interlinia 
spaco kaj iom larĝa marĝeno. Traduko kaj 
represo de artikoloj kaj redaktaĵoj estas 
permesitaj, kondiĉe ke oni menciu la fon- 
ton. ”Esperanto-Aldono” estas ricevebla 
laŭ peto. Tekstoj subskribitaj aperas eks- 
ter la respondeco de la Redakcio. 


Pri la Progreso 


Kiu estas la plej granda baro 
progreso? 


al la 


”Fiero kaj egoismo; mi parolas pri la mo- 
rala progreso, ĉar la intelekta ĉiam antaŭeni- 
ras; ŝajnas ja, unuavide, ke ĝi pliintensigas la 
aktivecon de tiuj malvirtoj; efektive, ĝi kres- 
kigas avidemon kaj amon je riĉaĵoj, kaj ĉi 


tiuj, siavice, instigas la homon al la esploroj,. 


kiuj faras lian spiriton pli klarvida. Tiel ĉiuj 
aferoj interligiĝas, en la morala, kiel en la 
fizika mondo, kaj el malbono povas naskiĝi 
bono; sed tiu stato de aferoj daŭras nur sian 
propran tempon; ĝi ŝanĝiĝas laŭ tio, kiel la 
homo pli bone komprenas, ke, krom ĝuado de 
la teraj havaĵoj, ankaŭ ekzistas treege pli 
granda kaj pli daŭra feliĉo.” (Vidu Egoismo 
ĉap. liz) , 
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Estas du specoj de progreso, sin reciproke su- 
btenantaj -kaj tamen ne irantaj flanko ĉe flanko: 
la intelekta kaj la morala progreso. Ce la civili- 
zitaj popoloj, la unua ricevas, dum ĉi tiu jarcen- 
to (20), ĉiajn dezirindajn favorhelpojn, kiuj ĝin 
levis ĝis neniam antaŭe konata ŝtupo. Multo man- 
kas al la dua, por ke ĝi atingu saman nivelon; 
sed, malgraŭ tio, se oni komparas la hodiaŭajn 
sociajn morojn kun tiuj en la pasintaj jarcentoj, 
oni devus ja esti blinda, por ne konfesi ties pro- 
greson. Kaj, kial la supreniranta marŝado haltus 
prefere rilate al moraleco, ol al intelekto? Kial 
ne estos inter la dek-naŭa kaj la dudek-kvara 
jarcento tiom da diferenco, kiom inter la dek- 
kvara kaj la dek-naŭa? Tion pridubi estus kiel 
aserti, ke la homaro troviĝas en la apogeo de 
perfekteco — kio estus absurdo —, aŭ ke ĝi estas 
morale neperfektigebla — kion la sperto mal- 
konfirma. 


(El la ”Libro de la Spiritoj,” peco 785, trad. 
Porto Carreiro Neto). 


[20] Kompreneble, la XIX-8, kiam vivis A. Kardec. 
Tiun ci libron Kardec skribis antau preskau 90 jaroj. dum 
ci tiu tempo, scienco kaj tekniko progresis multe “pli ol 
en la antaua jarmilo kaj donis al la homaro milojn da 
bonaĵoj: fonografo, radiofonio, aviado, utiligo de l 
atomenergio k. a — La Trad. 
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Brazila Esperanto Junu- 
lara Organizo 


Nia tre estimata samideano Carlos Lima Me- 
lo, diligenta sekretario de Brazilia Esperantista 
Junulara Organizo, kore sendis al ni la jenajn 


informojn: 
BEJO- okazigis kurson en Maceiĝ sub 
Ja aŭspicio de la loka Instituto pri Beletro, 600 


gelernantoj partoprenas la du kursojn ĉe la au- 
ditorio de la jura fakultato. 

Speciala kurso por profesoroj kurn 10 parto- 
prenantoj. 

Caruaru- Pernambuco- Je la dua de febru- 
aro komenciĝos simila kurso en Caruaru -Pe. 

Maceio - Alagoas — Spiritista Junularo 
“Marilia Barbosa”, Sekcio Esperanto - Av. Siquei 
ra Campos, 3098 intencos organizi glosaron de 
Spiritistaj Terminoj, tial ili petas danacon de li- 
broj jam aperintaj en la internacia lingvo por 


„sia biblioteko, dankante al al donacontoj. Ili estas 


15 gejunuloj spiritaj - esperantistaj, 3 jam anta- 
ŭsciis la lingvon, tamen partoprenas la kurson 
de nia kara s-ano Prof. Lima Melo. 


Bebo — Alvenis por nia redakcio el Forta- 
lezo ekzemplero de Bebo, bulteno de Bejo, n-o 
nov-dec- 1970. Ni atente notis ĝian enhavon, kiu 
alportas multajn agrablajn kaj gravajn sciigojn 

rila Movado kaj aktiveco de la organizo. 

Dankante la ĝentilecon de la sendaĵo, ni pra- 
zentas nian deziresprimon de bona sukceso. 


La Anĝelo de la Sinjo- 
ro ekzamenis kelkajn sli- 
pojn en la antaŭĉambro al 
la Cielo, kiam luma estu- 
lo, kiu plenumis la oficon 
de servisto enkondukis 
tien unu ankorau junan 
kaj belaspektan ĝentilulon. 
Interrompante sian labo- 
ron, la Anĝelo salutis la 
Ĵusveninton: 

- Per kio mi povas ser- 
vi al vi, frato? 

- Mi venis ĉi tien pro 
mia bonega servatesto 
koncernanta la tempon, 
kiam mi estis sur la Tero- 
diris la eleganta virc... 

-Jes... jes...- monologis 
la Anĝelo de Boneco. 

El diafana, brila ŝranko, 
li eltiris strangan slipon, 
kies koloro similis poluri- 
tan perlamoton. 

-Jen la elementoj... 

Silente, li mense legis 
la informojn. 

lom post iom, la ĵusve- 
ninto vidigis nekaŝeblan 
maltrankvilon pro la longa 
embarasanta silento. Cete- 
re, li opiniis, ke li ĝuas 
slan rajton, kiu ne povis 
esti flanke lasita kaj eĉ 
ignorata. 

- Mia amiko, vi “erare e- 
niris ĉi tien- diris al li la 
Anĝelo, post la legado de 
la dokumentoj... 

-Neeble! Mi estis fama 
intelektulo kaj, laŭ mia s- 
cio, mi faris nenian mal- 
bonon al iu ajn. 

- Jes, tiu intelektulo, kiu 
disperdis sian taleton; kiu 
uzis sian sanon en la pra- 
ktikado de malmoderaj s- 
portoj; kiu uzis la juĝejon 
profite de si mem; kiu ple- 
nŝtopis la stomakon; kiu 
defendis la potenculojn; 
kiu forperdis riĉaĵojn en 
noktoj je romana festeno; 
kiu verenis naivajn ani- 
mojn per malsupera lite- 
raturaĵo, kaj, fine, kiu kon- 
sideris Dion ia ferianta ar- 


tisto nekontenta pri sia 
propra verko... 
-Jesl... Jes!... mi kre- 


dis je la determinismo 
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La Talentoj Perdiiaj... 


Aŭgusto Siraplicid£sde 


kaj la libera volo. Ce- 
tere, Bona Anĝelo, mi 
legis kaj relegis la anti- 
kvajn kaj modernajn 
filozofojn...- 

- Nu, ĉu vi faris la 
apologion de la doktri- 
no pri la libera volo? 

Jes... 

-Pli malbone al vi, 
amiko... 

Kaj, klarigante, li al- 
donis: 

- ”Determinismo kaj 
libera volo kunekzistas 
en la vivo, kuniĝante 
sur la vojo de l desti- 
noj, por la altigo de la 
homoj!” 


Silento superregis en 
la luma ejo. La Anĝelo 
meditadis. La 
tulo iradis tien kaj reen, 
enuita kaj malĝoja. Sed 
opiniante, ke estas pli- 
bone likvidi la aferon, 
li demandis: 

„“-Kion mi faru nun? 
Cu mi iros en la infe- 
ron? 

- Ne, amiko. ankoraŭ 
ne. Poste vi revenos 
sur la Teron. Sed 
ne kiel intelektnlo kaj 
plezurĝuanto... sed... 

-... kiel malklerulo? 

- Ni vidos... 

La intelektulo malle- 
vis la kapon; li sentis 
sin afliktita, nekapabla 
iel ajn reagi. 

Metante la manon sur 
lian ŝultron, la 
Anĝelo milde parolis: 

- Vi devos elpagi ĉiu- 
jn viajn erarojn kaj 
prilabori vian senmor- 
tan Spiriton per samo al 
la proksimulo, en la 
malsuperaj regionoj 
proksimaj al la Tero. 

Kiom longe? 

Dum. proksimume 30 
jaroj... 

Kaj, direktante sin al 
la helpa Anĝelo: 

-Frato, bonvolu kon- 
duki nian amikon en la 
Fakan Departementon. 
kaj ordonu la grafikajn, 


intelek- ' 


Bona- 
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”Ni semas kaj semas, neniara laciĝas 


Pri l tempoj estontaj pensante. 


Cente semoj perdiĝas, mil semoj 


perdiĝas, 


Ni semas kaj semas konstante.” 


KRKA 


studojn pri la korpo, 
kiun li uzos en la reen- 
karniĝo. Diru al niaj 
kunlaborantoj, ke, por 
la Patra favoro, li estos 
menskadukulo... kaj 
dum 20 jaroj... 
Denove silento supe- 
rregis en la Cielo. Mal- 
proksime aŭ proksime- 
oni ne scias-ia milda 


muziko, teksita per a- 
mo kaj spirito, resonis 
en la Spaco, kvazau ia 
Dia alvoko. 

La Anĝeloj de la Si- 
njoro preĝis por la mal- 
bonvolemaj homoj... 


Elportugaligis 


Benedicto Silva 


(Ella ”Revista Andrĉ Luiz” - S. Paulo), 
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La mediumo posedas nur la kapablon, sed 
la efektiva komunikaĵo dependas de la Spi- 
ritoj. Se la Spiritoj ne volas manifestiĝi, la 
mediumo nenion ricevas; tiam li estas muzi- 
kilo sen muzikisto. La Spiritoj komunikiĝas 
nur kiam ili volas aŭ povas; ili neniam estas 
sub kaprico de iu; neniu mediumo havas la 
povon ilin venigi laŭ sia plaĉo kaj kontraŭ 


ilia volo. 


Ĉi tio klarigas la intermitecon de la ka- 
pabloj ĉe la plej bonaj mediumoj, kaj la in- 
terrompojn, kiujn ili suferas kelkafoje dum 
pluraj monatoj. Estus. do malprave identigi 
la mediumecon kun iu talento. La talenton 
oni akiras per laboro; kiu ĝin posedas estas 
ĉiam ĝia mastro; la mediumo neniam mas- 
tras sian kapablon, ĉar ĉi tiu dependas de 


fremda volo. 


(El la libro “Kio Estas Spiritismo?“, n.2 59.) 
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ESPERANTO-ALDONO 


Dr. L. L. ZAMENNOF 


(1859 - 1959) 
Motivo Profĉtico 


pelo 


Professor Dr. Edmond Privat 


-Traducĉo de Yolanda de Ataŭjo Costa- 


(Continuagŝo do numero TO) 


Perguntavam-se, de 
si para si, se a experi- 


ĉncia teria ĉxito e osk 
jornalistas ficaram sur- |: 
preezdidos constatando!;; 
a perfeita intercompre-f 
ensĝo e facilidade nos k: 


debates. 

Se comparermos Os 
Congressos atuseis 
primeiro, naturalmente 
ha de se observar ago- 
ra maior «unidade 


mais eloquencia, 


ao 


na 
pronuncia, melhor fiu- 
encia e freqŭentemente 
mas 


naquele tempo a lingua |:»: 


ja soava viva, principal-k 
falada E 


mente 
por 


quando 
eslavos. 


O mais surpreendido 6 


de todos, foi o proprio 
Dr. Zamenhof, a quem 
o govĉrno francĉs agra- 
ciara com a gra-cruz da 
Legiŝo de Honra. 

Dos labios dos con- 
gressistas, soava a nova 
lingua, que se desen- 
volveu do fundamento 
que seu criador inicial- 
mente pusera 3 prova 
com seus colegas 
ginasio, em sua adoles- 
cĉncia. Porĉm, o que 
ainda mais o impressi- 
onou, foi a manifesta- 
cio de geral fraterni- 
dade entre os delegados 
de varios paises e mos- 
trarem-se eles livres de 
todos os complexos' de 
inferioridade ou supe- 


de ' 


Prof. Dr. 
Privat 


Edmond 


rioridade 
materna 
ssa impressŝo 
sentir em  memorĉve] 
disecurso, no qual de- 
monstrou seu jubilo por 
essa igualdade. De sua 
parte, os congressistas 
ficaram admirados da vi- 
sivel modĉatia de Zamei- 
nhof, que chegava mesmo, 
a converter-se em certa 
timidez perante o publico. 
Ele sempre se mantinha 


em atitude de humildade 


que a lingua 
provoca. E e- 
ele fez 


deixava o lugar de hone- 
ra a outras pessoas. 


Idĉias Sobre Etica 


O Segundo Congre- 
sso Universal de Espe- 


ranto, realizou-se em 
1906, em Genebra, e 
ali o Dr. Zamenhof 


manifestou seu pesar pelo 
”pogrom”, que acabava de 


ensanguentar as ruas de 
Bjalistok. sua cidade natal- 


O terceiro Congre- 
sso, foi realizado em 
Cambridge, em 1907, 
e ao encerrar-Sse, o pre- 
feito de Londres, Sir 
Vezey Stron£g, recepcio- 
nou o Dr. Zamenhof, 
no  Guildhali, numa 
grande sessto publica, 
respondendo ĉle por no- 
tavel discurso, no qual 
se referia 3 diferenca 
existente entre amor a 
patria e chanvinismo. 

Anualmente, realiza- 
vam-se ĉsses Congres- 
sos e ao proferir o seu 
memoravel discurso da 
abertura desses concla- 
ves, Zamenhof sempre 
esclarecia suas idĉias 
sobre' a tolerancia e OS 
direitos humanos (2). 

A partir de 1912, nio 
mais permitiu que ĉsse 
sistema perdurasse e 
resolveu renunviar ads 
honrarias de um lugar 
'destacado nos Congre- 
ssos, para retomar sua 
completa liberdade pe- 
ssoal. Preocupavam-no 
os problemas ĉticos da 


humanidade e desejava 
a parte puramente lin 
guistica  entregue ds 
Organizacoes Esperau- 
tistas ja existentes, en- 
Acade- 
mia de Escritores e Lin- 
guistas (3) que contro- 
lava a evolugao normal 
da lingua e oficializava 
as palavras novas in- 


troduzidas pelo uso e 
pela vida internacional. 


tre as quais a 


5 

No Congresso wNiun- 
dial de Racas, realizado 
em Londres, em 1911, 
ĉle apresentou um re- 
latorio apoiando os ci- 
entistas, que julgavam 
as diferencas de tradi- 
ces e de costumes 
mais reais do que as 
fisicas. 

Para Zamenhof, o 
que principalmente 
parava os povos eram 
suas linguas e suŭs 
crencas religiosas. Por 
isso, ĉie propos o estu- 
do de uma lingua neu- 
tra e a aveitacio de 
uma ĉtica comum a to- 
da a Humanidade. To0- 
da pessoa poderia con- 
tinuar fiel A sua lingua 
materna e A sua relizi- 
Zo, mas nas relacŭes 
com' estrangeiros deve- 
ria usar alingua neutra e 
uma ĉtica comum, se- 
gundo o preceito: ” Nio 
facais aos outros aquilo 
que nĉo gostaries que 
ĉles vos fizessem.” 

A primeira guerka 
mundial, em 1914, foi 
um golpe cruel para 
ĉsse grande amigo da 
Humanidade. O excrci- 
to russo e depois o ale- 
mio ocuparam Varsovia 
sendo que Zamenhof 
nessa ĉpoca ja sofria de 
uma grave enfermidade 
de corscio. Em 1916, 
escreveu ” Carta aos 
Diplomatas”, para lhes 


se- 


recomendar que nio 
pensassem apenas nas 
simples mudancas de 


(Cont. no prox. num.) 


(2) — Desde 1905, ĉsses Congressos continuam a TEA- 


lizar-se anualmente e s6 foram interrompidos pelas gus- 


rras mundiais. Em 1959, em comemoracŝo 20 


centenario 


de nascimento de Zamenhof, o 44.9 Congresso Universal 


de Esperanto realizou-se em Varsovia, 
adesĝĉo de 3. 256 esperantistas. 


Polonia, com a 


O 5532 Congresso, em 


agosto proximo, sera realizado em Viena Austria (N. T.). 


(3) — A ”” Academia de Escritores e Lingŭistas”, is- 


to e,a ” Academia de Esperanto”, que trata da conserva- 


cio dos principios da lingua e disciplina a sua 


evolucio, 


compoe-se de mais de 40 lingŭistas notivels e reproson- 


tantes de todos os idiomas da eivilizacŝo 


modeana, 


NTA 
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~= 
”F6 inabalavel s6 ĉ a que pode encarar frente a 
frente a razio, em todas as epocas da Humani- 
dade.” 


Allan Kardec 


- EMPRESTIMO - 


Desde a fecundacio (e pode-se ir ate mes- 
mo antes) tanto no reino vegetal como mno 
reino animal e no reino hominal, o ”sĉr“ se 
desdobra em seu crescimento e desenvolvimento 


no que se denomina “vida” num seguimento - 


e proseguimento constante de emprestimos. 

As plantas tiram a condicŝo de sua vivencia 
desde o inicio germinativo ate o seu termino 
em desagregacio, no emprestimo dos sais da 
terra, do ar, da agua, da luz, etc. etc. 

No reino animal e hominal tiram os “sĉres“ 
a sua vivencia, inicialmente da fonte interna da 
gestante no emprestimo dos materiais condicio- 
nados 4 formatura do feto que plasmam e for- 
mam o corpo material do novo “sĉr“. E pela 
vida afora, o animal irracional vai toman- 
do de emprestimo 4 natureza, a sua nutricio 
-e ate a convivencia - que niĉo deixa de ser 
tambem uma alimentacao fluidica - com os ani- 
mais de sua especie e de outras tambĉm. 


E o homem, ser racional - mas que nio foge 
4A mesma lei de emprestimo - vai caminhando 
na vida acumulando emprestimos sobre em- 
prestimos, inclusive o emprestimo monetario 
no meio social. Isto quanto ao aspecto do ho- 
mem puramente materialista. E sobre este as- 
pecto - materialismo - o ”sĉr“ que, desde a 
concepcŝo - embriŝo que sera o homem do 
futuro nas suas diversas fases de crescimento 
e vivĉncia - vai adquirindo e contraindo em- 
prestimos que a chamada natureza lhe forne- 
ce e proporciona em toda a sua trajetoria, 
reclama -lhe no entanto o pagamento na ho- 
ra da morte fazendo-lhe devolver tudo o que 
lhe emprestou. O usufruario utilizou-se, mas 
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nada leva. Tudo voltou ao “NADA” como 
ele diz. 

O Espiritualismo, no entanto, esse, em- 
bora ao morrer deixe tudo o que eĉ mate- 
rial, leva ao menos consigo algo do empres- 
tismo que ĉ a alma acompanhada do lucro 
que pode usufruir do emprestimo que lhe 
foi concedido pela Providĉncia Divina, ou 
seja, o capital que conseguiu amealhar com 
o uso do emprestimo no movimento do mes- 
mo na atividade das boas obras, e que lhe 
servira na continuacao da vida espiritual 
na continuidade do progresso e evolucio 
espiritual. 

Do pouco que aqui fica expandido (e que 
poderia ser muito mais) tira-se a conclusŝo 
de que, quando uma criatura diz orgulhosa- 
mente: - Isto eĉ meu... deve lembrar-se que 
nĝo ĉ bem assim. Basta pensar na morte, 
e... meditar... 


J. M. 
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'Conversando Com Voce 


de 


Idalinda de Aguiar Mattos 


Mais um lancamento da ”Instituicio Coo- 
peradoras do Bem Amĉlie Boudet”. Rua 
Petrocochino, 42 — Vila Isabel. GB. Tel. 
248-3709 ou 261-1874. 

Traz ligdes leves, contendo estimulos que 
ajudam a suportar os desniveis da vida. 

Os problemas que aborda sŝo de vivĉn- 
cia comum e, por isso, ĉ uma trilha segura 
para a renovacao. 

Quem. adquirir um exemplar para seu 
deleite, ou para presentear um amigo, ain- 
da que nio professe a Doutrina Espirita, po- 
dera fazĉ-lo, sem receio, colaborando, des- 
tarte, em beneficio dos trabalhos assisten- 
ciais da I. E.C.. ”Amelie Boudet”. 

E um livro com 104 paginas em papel 
Bufon de primeira. 

Preco Cr$ 3,50. com „309/y de desconto 
para solicitagoes de 10 exemplares. 

As remessas serĝo acrescidas das ta- 
xas do correio. 


NO PROXIMO dia 9 de marco a 


Sociedade Esperantista, Av. Sete de Seten- 
bro n9. 680, reabre o curco de Esperanto. 


—~I TT uu: 8a 


“deko. 


“nal, com pseudonimo e com 
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Uniao Municipal | 
Espirita de Taubate 


Regulamento do ”3 Jogos 
Florais Espiritas de Taubate'“ 


1—90 ”39 Jogos Florais Espiritas de Taubate”, 
constara de um concurso de trovas que tera Como 
tema a palavra ” Caridade ”. 


2—As trovas deverŝo vir da maneira convencio- 
identificagao em se- 
parado. Endereco para remessa: Unio Municipal 
Espirita de Taubatĉ — A/C Evany. Figueira — 
Trav Sŝo Josĉ, 32 ou Caixa Postal 70 — Taubatĉ. 

3— As trovas deverio ser ineditas,de sete sila- 
bas, com rimas obrigatorias do primeiro com o tercei- 
ro e do segundo com o quarto verso. 

4 A remessa de trovas para o concurso impli- 
ca na aceitaĉio dos — termos deste regulamento e 
na permissio, por parte dos autores para a sua pu- 
blicacio pela UME de Taubate. 


—Os originais nĝo serio devolvidos. 


6—O prazo para recebimento das trovas ira ate 


31 de marco de 1971. 


T— Uma comiss3o far uma 
das trovas. recebidas. 


”selecŝo preliminar” 


8—A Comissŝo de Julgamento efetuara uma es- 
colha inicial de trovas a seu criterio, as quais se- 


atribuirŝo notas. As trĉs cujas notas forem rmasiores 


serĝo as premiadas. 


9 — Serŝo atribuidos premios as premiadas. bem 
como a mencŭoes honrosas, se houverem, alĉm de 
diplomas aos .participantes. 


10—A entrege «dos premios serio feitas por o- 


- easiio da XVIII 'Semana Espirita de Taubate, no 


mĉs de julbo de 1971, em sessĉo publica. A procla- 
macaio -das trovas vencedoras serĝo feitas com an- 
tecedencia. 


jiz Os = das varias comissoes nio pode- 
s— "00 
rao concorrer ao ”39 Jogos' Florais Espirita” de 
Taubstĉe 


12 — As decisĉes da Comissŝio de Julgamento se- 
130 irrecorriveis, salvo en casos de plagio e de tro- 
vas ja publicadas. 


13—A Comissŝo de Ĵulgamento sera composta 
de professores emĉritos e de espiritas convictos. 


14—90S casos omissos serĝo resolvidos pela UME 
de Taubate, patrocinadora do ”39 Jogos Florais Es- 
pirita de Taubate”. 
Departamento de Doutrina 


UME -- Taubate. 
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Centro Espirita Joĝo Batista 


O Centro Espirita “”Joŝo Batista“, de Dom Pe- 
drito, conforme nos foi gentilmente participado, 
elegeu em Assemblĉia Geral Ordinaria realizada 
em 25-11-1970, sua nova Diretoria para o biĉnio 
de 1971-1972, empossando-a em 2 de janeiro ul- 
timo. Os novos diretores constam dos seguintes: 


Presidente - Antonio Guedes Vargas, reeleito 


Vice-Presidente - Eneas Nogueira 
Secretŝrio - Belisario Vallejos Cioffi 


“Subsecretario - Vera Maria da R. Goncalves 


Tesoureiro - Liuz Felipe Machado 
Subtesoureiro - Oscar Alves Vieira 
Bibliotecario - Danilo Lourenco 
Assessor - Carmen Helena R. Goncalves 


Maria C. G. Vargas 
Conselho Fiscal Efetivo-Canuto C. kodrigues 
Olga G. Nogueira 


Clovi Bonaparte Dutra 
Suplentes:-Lisbela Porte Cardona 
Alberto Mendes Cardona 


Foram igualmente empossados os di retores dos 
Departamentos de Assistencia Espiritual, Evan- 
gelizacdo e Assistencia Material. 


Ao agradecer a participacao, pedimos ao Cristo 
Amado abengŭĉe os dirigentes da operasa entida- 


de pedritense. 


rkikra 


Educacao Espirita 


Esta em nossas mios o n?. 1, do primeiro ano 
da revista ”Educacŝo “Espirita”, tima publicacio 
de educacgio e pedagogia, Orgao do Departamen- 
to Cultural Edicel'.de S. Paulo. 

O prof. J. Herculano Pires exerce importante 
incumbĉncia na chefia da redagio; na parte 
administrativa esta o sr. Frederico (Gian- 
nini Junior, na secretaria da redacio, sra. 
Maria de Lourdes A. Ferraz, na direcio artis- 
tica, Merhy Seba e na revisdo. Carlos Chaves 

E uma revista bem orientada e que vem, no 
momento oportuno preencher uma lacuna, que 
ha muito se fazia sentir no meio espirita. 

”Educacio Eepirita“" bem merece o apoio e 
colaboracio dos confrades, dos pais, educadores 
em geral e dos que tĉm responsabilidades mno 
ensino das criancas e. juventude. 

Gratos pelo exemplar remetido, enviamos 
nossos votos de prosperidade e de longa vida. 


-Recebemos e agradecemos 


Mensagens 


mais as seguintes: sr. e sra. Miguel Vasques, de 


Passo Fundo. prof. Jose Pedro Miranda, de Ri- 
beirio Preto - S. P, Centro Espirita Batuira, de 
Sorocaba, S. P. Centro Espirita ”Ismael, Estrela 
Guia, Ipora - Goias. 
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CARTA — Recebemos com muita ale- 
gria carta do Prof. Carlos Gejsero, de Creciŭma 
S. C., na qual nos envia boas informac6Oes de 
sua atuante atividade no movimento esperan- 
tista, ndo sO em S. Catarina, como em outros 
Estados do Brasil. O coidealista Gejsero tem 
viajado por diversas partes do pais, tendo, inclu-: 
zive, visitado Belo Horizonte, por ocasiio do 59 
Seminĝrio de Esperanto. Realizou ali palestras sĉ- 
bre Esperanto em trĉs clubes rotarianos. Vizitou 
a cidade de Sete Lagoas, cujo prefeito ĉ neto do 
19, esperantista do Brasil. Com o Dr. Wilson Ve- 
ado, professor de Esperanto da Faculdade de Filo- 
sofia, ĉle palestrou quasi uma hora somente na 
bela lingua criada pelo imortal Mestre Zamenhof- 

O prof. Carlos Gejsero mantem instrutivo e pro- 
veitoso curso de esperanto por correspondĉncia com 
alunos em diversos Estados do Brasil. 

Somos gratos ao co-idealista Gejsero pelas boas 
informacĉes que nos prestou, desejando-lhe franco 
susesso em todos seus nobres emprendimentos. 


kokkok 


“Centro Espirita Batuira -- 
-Sorocaba-S. P. 


Rua Estacio de Sa, 193 - Cx. Postal 228 


cx 
vtx Siu ara 


Sorocaba, 11 de Janeiro de 1971 
Ao “ESPERANTO — ALDONO" 
GRUPO ESPERANTO KAJ FRATECO 


Korajn salutojn! 


Que o Mestre Jesus nos proteja a todos 


Pela presente queremos informar aos prezados 
Confrades e amigos que temos recebido, sem inte- 
rrupcao, durante o ano passado o utilissimo e bem 
impresso jornalzinho “Esperanto-Aldono“, excelente 
e precioso divulgador das verdades eternas, seme- 
ando sempre, e nas duas linguas, o Evangelho e o 
Espiritismo. Ja recebemos inclusive a remessa do 
mĉs de dezembro/ 70. Alguns dos nossos confrades 
daqui ja sabem algumas frases em Esperanto (ĝis 
revido; bonan nokton, e as criancas que frequen- 
tam as aulas de Moral Cristŝ, aos domingos, das 
9 As 10 hs. estio aprendendo a cantar aquela mu- 
sica “La Gramatiko en Esperanto, facila estas, mi 
lernas ĝin..., etc.”. Mais alguns anos e .teremos 
um publico genuinomente esperantista. 


” nis 


Em Assemblĉin geral realizada em 76/12/70 
ĉste Centro eimpossou sua nova diretoria para. 
biĉnio de 1971/1972, como se ue: 


Presidente  — Manoel Blaz Garĉia 
Vice “(—ĴJose Andre Rodrigues 

19. secretario — Benedicto R-.ymundo 

20, « — Ordelio Cabral 

19, Tesoureiro -- Luiz R. Silveira 

20, = — Emilio R. Gasques 

Diretor de Estudos e propaganda: Cristovam R. 
Gasques. 

Tambem tomou posse a diretoria do Departa- 
mento de Assistĉncia Social. na mesma ocasiŝo. 

Sem mais, esperamos que 0 ano novo que se 
inicia lhes seja — bastante favoravel aos bons 
empreendimentos, na sementeira do Bem, da 
Paz e do Amor. 


Manoel Blaz Garcia 
presidente 


Benedicto Raymundo 
secretario 


xxx. 


-GONSGRCIO - 


Realiszu-se, nesta cidade, em data 
de 30 de janeiro ŭltimo, o enlsce ma- 
trimoni£l do novel par, Hernani e Sa- 
yonara. Ela e filha dos confrades 
Dilneu Resende Borba e sra. Maria de 
lourdes S..Borba e ĉle € filho do ca- 
sal Gentil e sra. Carmelita Peduzzi, 
tambem nossos irmŝos em crenga. 

Nossas saudagcOes e votos de 
cidade. 


fel- 


xy» 


LEON DENIS — ĵo titulo de um sim- 


patico periĝdico que ve a luz da publicidade em 
Montevideu, Uruguai. A Organizacio ”Leon De- 
” eĉ a responsĉvel pela publicacio do jorna], 
que tem como redator o sr. Juan Alejandro Pe- 
reira. 

Atenta leitura feita nas quatro paginas do re- 
ferido Orgao verificamos o oOtimo trabalho dos 
confrades uruguios em prol do movimento da 
codificagio Kardeciana na bela capital. do-pais 
vizinho. 3 

Enviamos nossas fraternais saudagoes com VO- 
tos de muita prosperidade e que Jesus, o Divino 
Amigo, abencoe os seus dedicados seguidores 
em terras uruguaĵjas. 


xxXXX 
Korespondi deziras 


Danilo Lemos Nartins 
Rua 18 de Malio, 532 - Bagĉ, R. G. S. 


Wiisono Kelvirli Eilho 
Fradique Coutinho, 316, ap. 31-Pinhelros, S. Paulo “cap.' 


Flavio Rosa, k. c. l. pri spiritismo, intersangas librojn, 
azetojn kaj revuojn en Esp. = 
: Caixa Postal, 369 - Bagĉ, Rio Grande do Sul-Brazilo. 


